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				این برگ نمونهخوانی شده ولی هنوز همسنجی نشدهاست.

۲۶۳
 





حقیقت از مظانّ رندی و لاابالیگری بسیار دور و بر کنار است، همان طور، پارسائی و
مرتاضی شوپنهاور هم فقط در آثار و اقوال او انعکاس دارد و تنها در حرف جنس لطیف
را پست و پلید بقلم داده و بطور کلّی از نوع بشر اظهار نفرت و اشمئزاز نموده است، در
صورتی که برحسب ترجمهٔ حال مضبوطی که دارد، گاهگاهی با شاعر عیّاش و لاابالی
انگلیس: لرد بایرن[۱] مسافرتهایی به ایتالیا کرده و در آنجا ظاهراً یک زندگانی
دانشجویانه، میگذراندهاند؛ ولی در باطن از معاشرت با زنان عادی و هرجائی هیچگونه
پروائی نداشتهاند. و بهرحال، همین قدر میتوان اظهار نظر نمود که شباهت شوپنهاور
به خیّام فقط منحصر به بدبینی بوده است و بس.

در آثار سایر شعرای معروف مغرب زمین از قبیل ژان لاهر – رنسار – تئوفیل
گوتیه – پل آلبر – راسین – لامارتین – لکنت دلیل – ویکتر هوگو – مادام آ کّرمان –
هانری ده رینه – کازیمیر ده لاوینی[۲] تکههائی نزدیک بمضامین رباعیات خیام بسیار
است و شبیهتر از همهٔ آنها پارهٔ قطعاتی است که آناتل فرانس[۳] در اثر زیبا و معروف
خود بنام باغچهٔ اپیکور[۴] بسلک تحریر در آورده است.

دانشمند معروف و هنرور مشهور فرانسه: آناتل فرانس، از جمله نویسندگان
چابک اندیشه و چیره دست و شیرین زبانی است که از روی کمال لیاقت و استحقاق به
أخذ جایزه ادبی نبل[۵] و عضویّت آکادمی فرانسه نایل آمده است. شهرتش بقدری
جهانگیر است و در عالم فضل و ادب باندازهای محبوبیت دارد که در پایتخت کشورما:
تهران نیز خیابانی باسم او نامیده شده است.







	↑ Lord Byron

	↑ jean Lahore – Ronsard – Théophile Gautier – Paul Albert – Racine – Lamartine – Leconte de Lisle – Victor Hugo – Mme. L. Ackermann – H. de Régnier – Casimit Delavigne

دکتر عبدالله جودت در مقدمه چاپ دوم که برای رباعیات خیام نوشته از آثار همه این سخنسرایان
نمونههائی مشابه برباعیات خیام نقل کرده است.

	↑ Anatole France

	↑ Lejardin d'Epicure

	↑ Nobel
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